
Art. 4. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2000.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

c

[C − 2000/10128]N. 2000 — 3412
27 DECEMBER 2000. — Ministerieel besluit genomen ter uitvoering

van het koninklijk besluit van 22 december 2000 tot vaststelling
van de personeelsformatie der gerechtelijke officieren en agenten
bij de parketten

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 7 april 1919 tot instelling van rechterlijke officieren en
agenten bij de parketten, gewijzigd bij de wetten van 21 augustus 1948,
27 maart 1969, 2 december 1982, 18 juli 1991, bij het koninklijk besluit van
5 augustus 1991 en bij de wet van 5 augustus 1992;

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geı̈ntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 december 1997 houdende de
administratieve rechtspositie en de bezoldigingsregeling van de perso-
neelsleden van de gerechtelijke politie bij de parketten, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 13 juli 1998 en 23 december 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 december 2000 tot vaststelling
van de personeelsformatie der gerechtelijke officieren en agenten bij de
parketten;

Gelet op het advies van de Raad van overleg van de gerechtelijke
politie bij de parketten, gegeven op 9 mei 2000;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 mei 1999;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken van 20 december 1999;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
21 januari 2000;

Gelet op het gemotiveerd advies van het onderhandelingscomité
voor de politiediensten, gegeven op 24 december 2000,

Besluit :

Artikel 1. De betrekkingen opgenomen in artikel 1 van het konink-
lijk besluit van 22 december 2000 tot vaststelling van de personeelsfor-
matie der gerechtelijke officieren en agenten bij de parketten worden
onderverdeeld als volgt :

— 71 van de 203 betrekkingen van gerechtelijk afdelingscommissaris
of hoofdcommissaris van de gerechtelijke politie worden bezoldigd in
de weddenschaal 1D;

— 204 van de 715 betrekkingen van gerechtelijk afdelingsinspecteur
worden bezoldigd in de weddenschaald 2D;

— 7 van de 20 betrekkingen van laboratorium-afdelingscommissaris
worden bezoldigd in de weddenschaal 1D;

— de betrekking van afdelingscommissaris van de dienst telecom-
municatie kan bezoldigd worden in de weddenschaal 1D;

— 32 van de 112 betrekkingen van laboratorium-afdelingsinspecteur
worden bezoldigd in de weddenschaal 2D;

— 1 van de 4 betrekkingen van afdelingsinspecteur-elektrotechnicus
wordt bezoldigd in de weddenschaal 2D;

— 2 van de 7 betrekkingen van afdelingsinspecteur voor gerechtelijke
identificatie worden bezoldigd in de weddenschaal 2D.

Art. 2. In voorkomend geval beletten de ambtenaren die, met
toepassing van de verordeningsbepalingen houdende het statuut van
het personeel, in overtal zijn opgenomen in de betrekkingen van een
weddenschaal, elke bevordering door verhoging in weddenschaal die
afhankelijk is van het vacant zijn van een betrekking, zolang de
overtallige personeelsbezetting blijft bestaan in vergelijking met het
aantal in artikel 1 vastgestelde betrekkingen.

Art. 4. Notre Ministre de la Justice est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2000.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

[C − 2000/10128 ]F. 2000 — 3412
27 DECEMBRE 2000. — Arrêté ministériel exécutant l’arrêté royal du

22 décembre 2000 fixant le cadre organique des officiers et agents
judiciaires près les parquets

Le Ministre de la Justice,

Vu la loi du 7 avril 1919 instituant des officiers et agents judiciaires
près les parquets, modifiée par les lois des 21 août 1948, 27 mars 1969,
2 décembre 1982, 18 juillet 1991, par l’arrêté royal du 5 août 1991 et par
la loi du 5 août 1992;

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux;

Vu l’arrêté royal du 19 décembre 1997 portant le statut administratif
et pécuniaire des membres du personnel de la police judiciaire près les
parquets, modifié par les arrêtés royaux des 13 juillet 1998 et
23 décembre 1998;

Vu l’arrêté royal du 22 décembre 2000 fixant le cadre organique des
officiers et agents judiciaires près les parquets;

Vu l’avis du Conseil de concertation de la police judiciaire près les
parquets, donné le 9 mai 2000;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 mai 1999;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 20 décem-
bre 1999;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 janvier 2000;

Vu l’avis motivé du comité de négociation pour les services de police,
donné le 24 novembre 2000,

Arrête :

Article 1er. Les emplois repris à l’article 1er de l’arrêté royal du
22 décembre 2000 fixant le cadre organique des officiers et agents
judiciaires près les parquets, sont répartis comme suit :

— 71 des 203 emplois de commissaire judiciaire divisionnaire ou de
commissaire en chef de la police judiciaire sont rémunérés dans
l’échelle de traitement 1D;

— 204 des 715 emplois d’inspecteur judiciaire divisionnaire sont
rémunérés dans l’échelle de traitement 2D;

— 7 des 20 emplois de commissaire divisionnaire de laboratoire sont
rémunérés dans l’échelle de traitement 1D;

— l’emploi de commissaire divisionnaire du service des télécommu-
nications peut être rémunéré dans l’échelle de traitement 1D;

— 32 des 112 emplois d’inspecteur divisionnaire de laboratoire sont
rémunérés dans l’échelle de traitement 2D;

— 1 des 4 emplois d’inspecteur-électrotechnicien divisionnaire est
rémunéré dans l’échelle de traitement 2D;

— 2 des 7 emplois d’inspecteur divisionnaire d’identification judi-
ciaire sont rémunérés dans l’échelle de traitement 2D.

Art. 2. Le cas échéant, les agents qui sont repris en surnombre dans
les emplois d’une échelle de traitement en application des dispositions
réglementaires portant le statut du personnel, empêchent toute promo-
tion par avancement barémique soumise à la vacance d’un emploi tant
que l’effectif en surnombre subsiste par rapport au nombre d’emplois
fixé à l’article 1er.
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Art. 3. Het ministerieel besluit van 7 december 1998 tot uitvoering
van het koninklijk besluit van 2 december 1998 tot vaststelling van de
personeelsformatie der gerechtelijke officieren en agenten bij de
parketten wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op dezelfde dag als het
koninklijk besluit van 22 december 2000 tot vaststelling van de
personeelsformatie der gerechtelijke officieren en agenten bij de
parketten.

Brussel, 27 december 2000.

M. VERWILGHEN

*

MINISTERIE VAN MIDDENSTAND
EN LANDBOUW

[C − 2000/16352]N. 2000 — 3413
20 DECEMBER 2000. — Ministerieel besluit ter erkenning van een

representatieve beroepsorganisatie in het kader van de boomkwe-
kerijen en ter goedkeuring van de gemeenschappelijk opgestelde
regels

De Minister van Landbouw en Middenstand,

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in land-,
tuinbouw- en zeevisserijproducten, gewijzigd door de wet van
5 februari 1999, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 1999 betreffende de
erkenning van representatieve beroepsorganisaties in het kader van de
boomkwekerijen, inzonderheid op de artikelen 2 en 3,

Besluit :

Artikel 1. Wordt erkend als representatieve beroepsorganisatie in
het kader van de boomkwekerijen (fruit-, kleinfruit- en houtige
siergewassen) de vereniging zonder winstgevend doel « Pépinière
belge - Belgische Boomkwekerij », afgekort « PBB », waarin onder-
zoeksinstellingen, vermeerderingstuinen en verenigingen van boomte-
lers en fruittelers bijeen gebracht zijn en waarvan de statuten van
oprichting verschenen zijn in de bijlage tot het Belgisch Staatsblad van
10 augustus 1995 onder het identificatienummer 13534/95.

Art. 2. Wordt goedgekeurd het reglement van inwendige orde van
PBB dat overgenomen is in bijlage I bij dit besluit.

Art. 3. Worden goedgekeurd de onderlinge akkoorden betreffende de
productie van gecertificeerd materiaal VF, VT of GI van fruitgewassen zoals
zij gespecifieerd zijn in bijlage II bij dit besluit en die als aanvulling zullen
gelden aan het « Certificeringsreglement Grootfruit (pre-basis, basis-, en
gecertificeerd materiaal) » waarvan de opstelling en het toezicht op de
naleving ervan berusten bij de « Dienst Teeltmateriaal van het Bestuur voor
de Kwaliteit van de Grondstoffen en de Plantaardige Sector » volgens artikel
24 van het ministerieel besluit van 19 februari 2000 tot vaststelling van de
schema’s met de voorwaarden waaraan teeltmateriaal van fruitgewassen en
fruitgewassen die voor de fruitteelt worden gebruikt moeten voldoen, van
de uitvoeringsbepalingen met betrekking tot het toezicht op en de controle
van leveranciers van deze materialen, van hun bedrijven en van de
laboratoria, van de erkenning van de laboratoria en van uitvoeringsbepa-
lingen met betrekking tot de door leveranciers bij te houden lijsten van
rassen van bovenvermelde gewassen.

De productie van plantmateriaal volgens dit certificeringsreglement
en de bijzondere regels is facultatief.

Art. 4. Worden goedgekeurd de onderlinge akkoorden betreffende
de productie van gecertificeerd materiaal VF, VT of GI van houtige
siergewassen zoals zij opgenomen zijn in het « Certificeringsreglement
Houtige Siergewassen (pre-basis, basis-, en gecertificeerd materiaal)
van PBB » dat gespecifieerd is in bijlage III bij dit besluit. De opstelling
en het toezicht op de naleving van dit reglement berusten bij PBB.

De productie van plantmateriaal volgens dit certificeringsreglement
is facultatief.

Art. 5. Worden goedgekeurd de onderlinge akkoorden betreffende
vergoedingen voor prestaties geleverd door het personeel van PBB
zoals overgenomen in bijlage IV bij dit besluit.

Brussel, 20 december 2000.

J. GABRIELS

Art. 3. L’arrêté ministériel du 7 décembre 1998 exécutant l’arrêté
royal du 2 décembre 1998 fixant le cadre organique des officiers et
agents judiciaires près les parquets est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le même jour que l’arrêté
royal du 22 décembre 2000 fixant le cadre organique des officiers et
agents judiciaires près les parquets.

Bruxelles, le 27 décembre 2000.

M. VERWILGHEN

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES
ET DE L’AGRICULTURE

[C − 2000/16352]F. 2000 — 3413
20 DECEMBRE 2000. — Arrêté ministériel agréant une organisation

professionnelle représentative dans le cadre des pépinières et
approuvant les règles communes établies

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,

Vu la loi du du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de
l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime, modifiée par la
loi du 5 février 1999, notamment l’article 4;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 1999 relatif à l’agrément des
organisations professionnelles représentatives dans le cadre des pépi-
nières, notamment les articles 2 et 3,

Arrête :

Article 1er. Est agréée comme organisation professionnelle représen-
tative dans le cadre des pépinières (plants fruitiers, ornementaux
ligneux et de petits fruits) l’association sans but lucratif « Pépinière
belge - Belgische Boomkwekerij », en abrégé « PBB », regroupant des
institutions de recherches, des jardins de multiplications et des
associations de pépiniéristes et d’arboriculteurs fruitiers dont les statuts
qui fondent l’association ont été publiés aux annexes au Moniteur belge
du 10 août 1995 sous le numéro d’identification 13534/95.

Art. 2. Est approuvé le règlement d’ordre intérieur de PBB tel qu’il
est repris en annexe I du présent arrêté.

Art. 3. Sont approuvés les accords conclus concernant la production
de matériel certifié VF, VT ou GI de plantes fruitières étant spécifiés à
l’annexe II de cet arrêté et qui seront en vigueur comme un complément
au « Règlement de Certification Gros fruits (matériel initial, matériel de
base et matériel certifié) » établi et placé sous le contrôle du « Service
Matériel de Reproduction de l’Administration de la Qualité des
Matières premières et du Secteur végétal » suivant l’article 24 de l’arrêté
ministériel du 19 février 2000 établissant les fiches indiquant les
conditions auxquelles les matériels de multiplication de plantes
fruitières et les plantes fruitières destinées à la production de fruits
doivent satisfaire, instituant les mesures d’application relatives à la
surveillance et au contrôle des fournisseurs desdits matériels, de leurs
établissements et des laboratoires, agréant les laboratoires et fixant des
mesures d’application pour les listes des variétés des plantes précitées,
listes tenues par les fournisseurs.

La production de matériels selon ce règlement de certification et les
règles particulières émises ci-dessus est facultative.

Art. 4. Sont approuvés les accords conclus concernant la production
de matériel certifié VF, VT ou GI de plantes ornementales ligneuses qui
sont repris dans le « Règlement de Certification des Plantes ornemen-
tales ligneuses (matériel initial, matériel de base et matériel certifié) de
PBB » et qui est spécifié à l’annexe III de cet arrêté. L’établissement et le
contrôle relatif à l’application de ce règlement sont sous la responsabi-
lité de PBB.

La production de matériels selon ce règlement de certification est
facultative.

Art. 5. Sont approuvés les accords conclus concernant les rétribu-
tions pour des prestations accomplies par le personnel de PBB tel qu’ils
sont repris en annexe IV du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 décembre 2000.

J. GABRIELS

43568 BELGISCH STAATSBLAD — 30.12.2000 — Ed. 2 — MONITEUR BELGE


